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Lisia, Per Mantiteo 17-19

[17] Perciò se alcuni di voi si sdegnano contro quelli che pretendono di dirigere gli affari della città, ma si ritirano dai pericoli, non giustamente avrebbero questa opinione su di me; infatti io non solo adempivo con zelo ai vari ordini ma anche desideravo sfidare il pericolo. E facevo ciò non perché non pensassi che fosse rischioso il combattere contro gli spartani, ma affinché, se mai fossi implicato a torto in un processo, giudicato migliore per questi miei meriti, potessi ottenere piena giustizia. Dunque voi salite per me o me testimoni di queste affermazioni.

 [18]Del resto non mi sottrassi mai ad alcuna delle altre campagne militari e servizi di guarnigione, ma in ogni circostanza ho continuato fra i primi ad effettuare le spedizioni militari e fui tra gli ultimi nel retrocedere. Quindi occorre riconoscere da tale comportamento quelli che amministrano sollecitamente e con disciplina; ma se una persona porta i capelli lunghi non bisogna odiarla per tale ragione: infatti simili abitudini non danneggiarono né i privati né gli ordinamenti generali della città; al contrario da quelli che si spingono volontariamente ad affrontare il rischio di fronte ai nemici, voi tutti traete vantaggio.

 [19] Perciò non è giusto, o giudici del consiglio, né nutrire simpatie, né provare antipatie per alcuno a seconda delle apparenze, ma occorre giudicare dalle azioni; infatti molti che parlano con soavità e vestono decorosamente hanno provocato grandi disgrazie; al contrario altri che non si curano di questa esteriorità vi hanno preso molti e buone servizi.
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